
Shabbat Prayer Times 
íéøéùä øéù  Shir Hashirim    6:45 p.m.

äçðî  Minha      7:00 p.m.

úáù úìá÷  Kabalat Shabbat/Lechu Neranena  7:20 p.m.

úåøð ú÷ìãä  Candle Lighting/Mizmor Shir Leyom Hashabat 7:40 p.m.

(ïé÷éúå) à"ãéçä ïéðî úéøçù  Shaharit Ha’Hida Vatikin 4:40 a.m.

úéøçù  Shaharit (Main Synagogue/Barechu:9:35) 8:30 a.m.

éîåé óã Daf Yomi     6:00 p.m.

í"áîø øåòù  Rambam Shiur    7:05 p.m.

íéìäú  Tehilim      7:50 p.m.                                 

äçðî  Minha      8:20 p.m.

 áåè òåáù  Shabbat Ends    9:58 p.m.

Ereb Shabbat, Friday July 7th, 2018 

Minha 7:00 p.m. (Candle Lighting 7:40 p.m.) 

Weekday Services at 
Medrash Torah Vehayim 

úéøçù  Shaharit Sunday  
ïé÷éúå  Vatikin 5:00 a.m. 

íéîéã÷î Makdimim 8:00 a.m.  
íéòåá÷  Kebuim 9:00 a.m. 

úéøçù  Shaharit Weekdays 
ïé÷éúå  Vatikin 5:00 a.m. 

íéîéã÷î Makdimim 6:45 a.m.  
íéòåá÷ Kebuim 8:15 a.m.

äçðî Minha 7:00 p.m.

úéáøò Arbit 7:30 p.m.

Shabat Zemanim– Netz– õð– 5:39 am, Keriat Shema- òîù úàéø÷- 8:54 am, Shekia- äòé÷ù– 9:04 pm

ã"ñá 

Welcome to our Synagogue 
 ברוכים הבאים

Shabbat Shalom 
 שבת שלום

President 
Meyer Keslassy 
Vice President 
Isaac Cohen 

Chief Rabbi 
Haham Amram Assayag 

Hazan 
Rabbi David Kadoch 

Shaliach Tzibur 
Marc Kadoch Perashat Balak   פרשת בלק

Shabbat June 30th, 2018, ח" תשע יז' תמוז  / 17 Tammuz 5778

Perasha Page 856 Haftara 1189 in Artscroll

Mazal Tob 
Mazal Tob to Mr. and Mrs. David and Neena Abecassis and their respective families on the 

Bar Mitzvah of their son Ely. 

Kiddush
This Shabbat Kiddush is sponsored by Mr. and Mrs. David and Neena Abecassis in honour of the 

Bar Mitzva of their son Ely.  

Everyone is welcome.  

Seuda Shelishit
This Shabbat, Seuda Shelishit is sponsored by: 

Joe and Esther Azoulay, in loving memory of his father Messod Azoulay ì"æ
Everyone is welcome. 

Nahalot 
Messod Azulay ì"æ  17 Tamuz/ Shabbat June 30th

Estrella Benaim ì"æ, Sandra Azulay ì"æ  21 Tamuz/ Wednesday July 4th

David Cohen ì"æ  23 Tamuz/ Friday July 6th

Nahalot for the following week 

Bella Bentolila ì"æ  24 Tamuz/ Shabbat July 7th

Jacob Toledano ì"æ  28 Tamuz/ Wednesday July 11th

Salomon Benmaman ì"æ  29 Tamuz/ Thursday July 12th



Weekly Classes at Abir Yaakob  
Daf Yomi 

Please join us daily for Gemara Daf Yomi with Haham Assayag,  

one hour before Minha in the Midrash upstairs. 

Tuesday Night LIVE with Tomer Malca 

Please join Tomer Malca on Tuesday nights in the Midrash at 

7:30 PM. for a shiur on relevant halacha topics of the day. 

Night Yeshiva - Wednesday Nights at 8pm 

Attention high school and university boys: Come and enjoy a 

learning session followed by an intense game of basketball. Eve-

ry Wednesday beginning at 8pm. Special activities and trips take 

place bimonthly. For more information contact Yossi Azulay or 

Isaac Nacson. 

Kollel Yismach Moshe 

Please join us every Wednesday night at 8:20 PM upstairs in the 

Midrash for a very inspiring learning experience with the 

Avreichim of the Kollel Yismach Moshe. Topics will vary. 

Life Matters - Thursdays at 8:00 PM 

Join Hacham Amram Assayag every Thursday night for a  

discussion on deep and profound insights on life and Torah 

values. Refreshments to be served.  

For more information contact Max Benatar. 

Kehila Boys Mishmar Program– Grades 5-8  

Boys Grades 5-8 , come out for a great time and see your 

friends from all schools! Every Wednesday we’ll be meeting in 

the Red Room at 7:00 PM for some learning, snacks and prizes 

followed by our own basketball league in the gym.  

For any questions or for sponsorship opportunities, please  

contact yosazulay@gmail.com 

Synagogue News 
Elections 

The nomination committee will be accepting member nominations beginning Sunday June 24th, 2018 to Sunday July 29, 2018. 

Members can deliver their nominations either to the SKC office in a sealed envelope marked “Nomination Committee” or by email 

to skcelections2018@gmail.com. The Nomination Committee will prepare the slate at the close of Sunday July 29, 2018. If you 

missed submitting your nomination, you will have a final opportunity at the General Assembly on Monday July 30, 2018. Ad-

vanced voting will take place on Sunday August 26th, 2018 followed by two days of voting on September 4th & 5th, 2018. The 

new term for the Board of Governors will commence after the high holiday's on October 3rd. 

 

Fast of 17th of Tamuz 

The fast of the 17th of Tamuz will be this Sunday June 30th. Minha will be at 8:40 p.m. with tefilin. Fast ends at 9:55 p.m. 

 

Social Hall Update   

We are please to announce that the Social Centre will be opened for the World Soccer games for the round of 16 as follows: 

Sunday July 1, 2018 10  AM Spain    vs.   Russia,  2  PM Croatia   vs.  Denmark 

Monday  July 2, 2018 10  AM Brazil     vs.   Mexico,  2  PM TBD       vs.   Japan 

Tuesday  July 3, 2018 10  AM Sweden  vs.  Switzerland, 2  PM  Colombia  vs.  TBD 

Quarter Finals 

Friday July 6, 2018 10  AM TBD  vs. TBD,  2  PM   TBD      vs.    TBD 

Please note that there will be no cover charge and only drinks and snacks can be purchased for a moderate price. 

 

Mazal Tov to the Graduating Class of 2017/2018 

Mazal Tov to all of our youth who graduated elementary, high school and university this year. 

Elementary: Jack Benquesus, Raina Botbol, Yael Cohen, Amram Essebag 

High School: Shoshana Assayag, Yoad Elmaleh, Erin Keslassy, Jacob Keslassy.  

University:  Adam Blankenstein - Masters in Mechanical Engineering, Leah Dahan, and Yael Saban 

Mazal Tov to the Joe Dwek Ohr Haemet graduates:  

Yosef Asaev, Amram Assayag, Dovid Caro, David Daniel, Leon Gratch, Eitan Kriger, Edward Makalski, Michael Moyal, 

Jonah Shalom Oziel, Daniel Sacks, David Solomonov, Daniel Yakobov, Ariel Yoshaev, Aviel Zipori, Alyssa Benarroch (Valedictorian), 

Saphir Davidov, Tali Finkelstein, Ariella Hanukaiva, Mayan Hyams, Odelya Israilov, Lital Manashirov, Ayala Nacson, Devorah 

Nacson, Meital Sogaokar.  

If you have a Mazal Tob that you would like to share with the congregation or if you have a change of address or email please contact the office at 

(905) 669-7654 Ext. 1. 

Please be advised that the cutoff time for insertion in the bulletin is Wednesday at 4:00 p.m.  

This bulletin is printed courtesy of Print Three Concord (905) 738-5682.  



CUSTOMS OF THE THREE WEEKS 

 

Beginning with the Taanit of the 17th of Tamuz, a period of 3 

weeks of national mourning is observed for the destruction of 

both Temples.  During this time, there are certain activities 

that are forbidden as a sign of mourning. 

 

1) WEDDINGS: The Shulchan Aruch brings here the Halacha for 

the Sephardim stating that it is forbidden to marry only during 

the 9 days. The Ashkenazim note in the Shulchan Aruch that 

weddings are forbidden for them for the full three weeks. Many 

Sephardic Communities as in Yerushalayim are accustomed to 

follow the ruling of Rebbi Yoseph Karo and do get married up 

until the nine days.  For some other reason, some communities 

as ours follow the Halacha of the Ashkenazim in this case. 

 

2) ENGAGEMENTS: Engagements may take place even during 

the nine as long as no festivity is held. 

 

3) BAR-MITZVA: The youngster upon reaching his 13th birthday 

must wear Tefilin and one is not allowed to postpone it. It 

would be certainly permitted to make a Seuda Mitzva on Sha-

bat. 

 

4) MUSIC: It is prohibited to listen to music during the three 

weeks and especially live music. 

 

5) SHEHEHEYANU: During the three weeks one does not eat 

new fruits nor does one wear new clothes. This would be per-

mitted in very special circumstances on Shabat only, excluding 

Shabat Echa. 

ויהיו המתים במגפה ארבעה ועשרים אלף" )כה:ט("  
“And the deceased in the plague were twenty-four thousand.” (25:9) 

 
        There was once a story told of a certain tzadik named  

R’ Shraga Feivel who lived at the time of the Vilna Gaon. After 

he passed, he left a son who was childless. This son, would 

pray constantly at the grave of his father, hoping for 

a yeshua so that Hakadosh Baruch Hu would bless him with 

children. One night, his father, R’ Shraga Feivel came to him in 

a dream and told him that within the year he will have a son. In 

the dream his son asked him why specifically now was his pray-

er answered over all the other times he prayed. His father an-

swered him that this moment was an auspicious moment in the 

heavens since the Vilna Gaon had just discovered a novel inter-

pretation to a verse in the Tora and it was his job to reveal this 

discovery to the world since he also merited in his 

own hidushim (novel explanations) himself. 

        The boy immediately inquired of the hidush by the Vilna 

Gaon. His father told him that it had to do with the cantillation 

mark on the word bamagefa (in the plague) which was 

an atnah. The verse reads “And the deceased in the plague 

were twenty four thousand.” The problem is that the cantilla-

tion mark atnah only comes to separate two statements or ide-

as in one verse. Since this verse only speaks of one idea, the 

Vilna Gaon wondered why the ta’am atnah was used since it’s 

in the middle of an idea. He answered that buried in 

the atnah is hidden a deep secret. Primarily, twenty-four thou-

sand male Jews were supposed to perish as a result of their sin 

with the Daughters of Moav. However, out of God’s mercy, any 

person who was naturally supposed to die at that time (not 

because of the sin) were included in the twenty-four thousand. 

This limited the actual plague. Reading the pasuk like this actu-

alizes the atnah as a clear division between two ideas. 

1. “And the deceased (those who were destined to die) were 

also enumerated- - in the plague. 

ATNAH (new idea) 

2. The total amount was “twenty-four thousand. 

 

The Status of Grapes at a Fruit/Smoothie Bar 

 

It is prohibited to drink wine (or grape juice) which was han-

dled by a non-Jew. This wine is known as stam yenam. Howev-

er, non-Jews may touch and handle grapes, even if a bit of juice 

is extracted during contact. 

 

At what point in the process of wine-making is the liquid 

squeezed from the grapes considered to be wine, and subject 

to the laws of stam yenam? 

 

The Shulchan Arukh (Yoreh De’ah 123:17) explains that the 

liquid is considered to be wine, for these halakhot, when one 

presses the grapes with the intention of extracting the liquid, 

and the juice is separated from the pits, peels and sediments. 

This process, known as hamshacha, is performed on a board, 

positioned on an incline, which would allow the juice to trickle 

down while the solid matter stayed behind. At this point, one 

must be concerned with the prohibition of stam yenam. 

 

This may be relevant for those who buy drinks at 

fruit/smoothie bars. Often, fruits and vegetables, such as ap-

ples, oranges, melons and berries, are blended together and 

made into shakes and “smoothies.” At times, grapes are added 

to the mixture. In this case if a non-Jew puts the grapes into 

the blender, is the entire shake prohibited? 

 

It appears that this case of making shakes and smoothies, 

when included, grapes are completely crushed, and the juice is 

not separated from the peels and pits, and therefore the liquid 

extracted from the grapes would not be considered wine, and 

not susceptible to the prohibition of stam yenam. 

 

The Custom of Hatarat Nedarim on Ereb Shabbat 

 

There is a custom to perform “Hatarat Nedarim” (dissolving of 

vows) on Ereb Shabbat. One of the sources for this practice is 

from the Hida (Rabbi Hayim Yosef David Azulai, 1724-1807) in 

his Shiyureh Beracha (YD 211:1) who testifies that the great 

Mekubal, the RaShaSh (Rav Shalom Sharabi, 1720-1777, Jerusa-

lem), instituted the custom to perform the dissolving of curses 

every Ereb Shabbat before Minha. This was also the custom of 

the Yeshiva of Mekubalim of Bet El.  

 

The idea behind the practice is to enter Shabbat spiritually 

cleansed from the transgressions of vows, just as we enter 

Shabbat cleansed physically. The rationale of doing it prior to 

Minha is that this was the time on the sixth day when Adam 

sinned and the original curses befell him. Thus, it is the logical 

time to remove the curses. Nevertheless, Hacham Sha’ayo 

writes in his Mehkereh Ares (Vol. 8:78) that today, the custom 

is to perform this after Shaharit, since that is the convenient 

time when people are not as rushed as right before Shabbat. 

 

SUMARY 

It is a worthy practice to perform Hatarat Nedarim and Kellalot 

on Ereb Shabbat 

 

 

 



 

Parashat Balak- The Jewish home 

In this weeks parasha, Parashat Balak, the prophet Bilam, who intended to curse the Jewish people, looked out upon them and declared “How fair 

are your tents, O Jacob, Your dwellings, O Israel” (Bamidbar 24:5). In many prayer books, the siddur begins with this verse.  

 

Although Bilam was a wicked man, he was a prophet, and these words were a prophecy. Bilam mentions two characteristics which are, in essence, 

the secret of Jewish existence. He relates to the “tent” (ohalekha) and the “dwelling” (mishkenotekha). The “tents” refer to the Jewish home, and 

“dwellings” represent the synagogues, the places of congregation, where the Shekhina rests. Bilam observed that the two institutions which are inte-

gral to the Jewish people are the Jewish homes (ohalekha), and the home of God (mishkenotekha). Why did Balak connect these two concepts, i.e. 

the Jewish home and the home of God?  

 

Interestingly, the Rambam, at the beginning of Sefer Shemot, notes that four parshiyot of Sefer Shemot discuss the building of the Mishkan. The 

purpose of the Mishkan, as the verse says, “And they shall make for Me a sanctuary, and I will dwell among them” (Shemot 25:8), is that Gods pres-

ence should rest among the people. The Ramban writes the original sanctuaries were the homes of the avot, our forefathers. God’s presence 

dwelled in the homes of the avot; their homes were “temples,” and the Mishkan is a replication, a duplicate of the homes of our forefathers. God’s 

presence dwelled in their homes, i.e. the home’s of the avot, and later, in the Mishkan.  

R. Levi Yitzchok of Berditchev (1740–1809) explains that Jewish homes are actually holier than synagogues. He explains that while synagogues are 

used only for prayers, the Jewish home is filled with many Biblical mitzvoth, such as mezuzah, raising Jewish children, chessed, etc.  

 

If so we can understand why Bilam mentioned the homes and then the mishkan. While they are both similar, Bilam was apparently more impressed 

with the Jewish home, the primary place of the resting of the Shekhina.  

Interestingly, we might note that just as the Torah relates that the inauguration of the mishkan last seven days, known as the shivat yemei 

hamilu’im, so too the chatan and kallah are instructed to dedicate the first seven days after their marriage to rejoicing together, during the shivat 

yemei mishtei, as they begin building their very own mishkan.  

 

This understanding presents us with a great sense of responsibility. A husband and wife are actually ministering their home. Nowadays, the Jewish 

home is under attack; anything is allowed and there is no supervision. Just as there are there are things that we would not allow into a synagogue, 

so too we should not let certain things into a Jewish home.  

The Jewish home is integral for our survival. We have lived without a Beit HaMikdash for thousands of years; what has ensured our survival is the 

home. We pray that a young couple should build a bayit neeman- a “loyal house”- loyal to the laws, and loyal to tradition. Just as the mishkan merits 

the ‘presence of God’, so too God is meant to be present in a Jewish home.  

 

In this context, I wish to mention that the women have a special responsibility in the home. In the Torah, women are referred to as the “tents.” 

Thus, after separating from their wives for three days before the giving of the Torah, after Matan Torah the men are told to “return to their tents” 

(Devarim 5:27). Here too, Bilam refers to their “tents” – primarily administered by their wives. The akeret habayit has a special responsibility to en-

sure that the home is a welcoming place for God, and that is should be deserving of the presence of the Shekhina.  

By Rabbi Eli Mansour 

  


